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O otázkach jazykové teorie a analýzy: Nové práce o filozofii jazyka (The Struc­
ture of Language, Readings in the Philosophy of Language, ed. J. A. Fo­
dor, J. J. Katz;  The Philosophy of Language, ed. J. R. S ea r l e  — K . Ho­
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čija i mnogojazyčija — S. Utěšený, 74). — Sovětská monogratie o sémantice 
syntaxe (E. V. P a d u č e v o v á ,  O sémantike sintaksisa. Materiály к trans- 
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W. Sch en ke l ,  Wörterbuch zur Valenz und Distribution deutscher Verben; 
E. Beneš ,  Die Ausklammerung im Deutschen als grammatische Norm und 
stylistischer Efekt; E. Grubacic ,  Untersuchungen zur Frage der Wort­
stellung in der deutschen Prosadichtung der letzten Jahrzehnte — M. Fi­
šerová - E. Hosnová, 227). — К článku O novou mluvnici češtiny (В. Hav­
ránek, 341). — Baudouin po anglicku (A Baudouin de Courtenay Antology. 
The Beginnings of Structural Linguistics — J. Vachek, 229). — Analýza 
gramatiky afrického jazyka hausa (P. Zima,  Hauština — V. Skalická, 341). 
O bezpředložkovém dativu v současné spisovné ruštině (J. Z a j í č k o v á ,  
Dateľnyj bespredložnyj v sovremennom russkom literaturnom jazyke — 
A. Jirsová - H. Prouzová, 350).
О вопросах теории и анализа языка: Новые работы о философии языка. — Юбилей­
ный сборник о билингвизме в СССР. — Советская монография о семантике синтак­
сиса. — Поиск критериев различения интенциональных и свободных дополнений 
в литературе по германистике. — К статье За новую грамматику чешского языка. — 
Бодуэн на английском языке. — Анализ грамматики африканского языка хауса. 
— О дательном беспредложном в современном русском литературном языке.
Questions de la théorie et de Vanalyse linguistique: Les ouvrages récents consacrés à la 
philosophic du langage. — Un recueil sur le bilinguisme à l’Union Soviétique. — Une 
monographic soviétique sur la sémantique de la syntaxe. — La recherche des critères 
pour la différentiation des compléments intentionnels et des compléments libres dans les 
travaux linguistiques sur les langues germaniques. — À propos de Particle «Une nouvelle 
grammaire du tchèque». — Baudouin de Courtenay en anglais. — Une analyse de la 
grammaire de la langue africaine hausa. — Le dativ sans preposition dans le russe 
littéraire contemporain.

O otázkách jazykového projevu, stylistiky a lexikológie: Příspěvek k problematice 
kompatibility slovních jednotek v ruštině (M. M. K o p y l e n k o ,  Sočetaje- 
mosť leksem v russkom jazyke — Z. Trosterová, 225). — Sovětská kniha 
o problémech obecné frazeologie (M. M. K o p y l e n k o  - Z. D. Popova ,  
Očerki po obščej frazeologii — V. M. Mokijenko, 71). — Příspěvek k studiu 
expresivity v češtině (G. S c h a l i c h ,  Expressive sprachliche Mittel im mo­
dernen tschechischen Lustspiel — / .  Porák, 160). — Nová sovětská práce 
o mistrovství slova veřejného projevu (J. A. B e ľ č i k o v  - N. K o c h t e  v, 
Lektoru o slove — M. Benešová, 345).
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aux problèmes de la phraséologie générale. — Contribution à l ’étude de ľexpressivité 
en tchèque.— Un nouvel ouvrage soviétique sur Г art de parler dans les discours publiques.

O otázkách matematické a strojové lingvistiky^ a psycholingvištiky : Další svazky 
sovětského sborníku Mašinnyj perevod i prikladnaja lingvistika (̂ 4. Bé- 
mová - J . Weisheitelová, 342 — Retrográdní slovník ruštiny (Obratnyj slo- 
var’ russkogo jazyka — L. С/Мгош, 233). — Česká práce o sovětské psycho- 
lingvistice (J. Průcha,  Sovětská psycholingvistika a některé její peda­
gogické aplikace — / .  Nebeská, 239).
О вопросах математической и машинной лингвистики и психолингвистики: Новые 
тома советского сборника Машинный перевод и прикладная лингвистика. — Обрат­
ный словарь русского языка. — Чешская работа о советской психолингвистике. 
Questions de la linguistique mathématique et automatique et de la psycholinguistique: Les 
derniers volumes du recueil soviétique sur la traduction automatique et la linguistique 
appliquée. — Le dictionnaire inverse du russe. — Un ouvrage tchèque sur la 
psycholinguistique soviétique.

O otázkách jazykového vyučováni: Witt£ensteinovy myšlenky v teorii jazyko­
vého vyučování (Ch. S. H a r d w ic k ,  Language Learning in Wittgensteins 
Later Philosophy — K. Horálek, 230). — O češtině jako cizím jazyku na 
sovětských školách (A. G. S i r o k o v o v á  - P. A dam ec  - J. V l č e k  - 
J. Hr háček  - E. R. R o g o v s k á ,  Učebnik češskogo jazyka — J. Hronek - 
A. Trnková, 231).
О вопросах обучения языку: Мысли Виттгенштейна в теории обучения языку. — 
О чешском языке в качестве иностранного в советских школах.
Questions de Venseignement des langues: Les idées de Wittgenstein dans la théorie de 
l’enseignement des langues. — L’enseignement du tchèque comme une langue étrang^re 
dans les écoles soviétiques.

Organizace vědecké práce: Jiří Krámský šedesátníkem (Z. Skoupil, 159). — 
Jazyk, jazykověda a vědeckotechnická revoluce (1974) ( / .  Kraus, 348). — 
Lingvistika na kybernetické koníerenci v Praze (1973) (P. Pitha - A . Bé- 
mová, 235). — Maďarská konlerence o sociolingvistice (1973) ( / .  Kraus, 
235). — Zasedání Mezinárodní komise pro studium gramatické stavby slo­
vanských jazyků v Moskvě (1973) ( / .  Kořenský, 78). — Zasedání Mezi­
národní terminologické komise lingvistické (1974) {A. Tejnor, 237).
Организация научного труда: Иржи Крамскому исполнилось шестьдесят лет. — 
Язык, языкознание и научно-техническая революция. — Лингвистика на кибернети­
ческой конференции в Праге. — Венгерская конференция о социолингвистике. — 
Заседание Международной комиссии по изучению грамматического строя славянских 
языков в Москве. — Заседание Международной терминологической комиссии.
Organisation des travaux de recherche: Jiří Krámský sexagénaire. — La langue, la lin­
guistique et la révolution scientifique et technique. — Questions linguistiques à la 
conférence de cybernétique tenue à Prague. — La conférence hongroise consacrée à la 
socioliguistique. — Séance de la Commission internationale pour ľ  étude de la structure 
grammaticale des langues slaves tenue à Moscou. — Séance de la Commission inter­
nationale pour la terminologie linguistique.


